
aki a kelmék minémüségeiről csak annyit tu- 

titő tudását, egy testszigorgató szabász isme- 
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(Sr.) A költségvetési vita hosszabb- 
ra nyulik, mint a hogy gondoltuk és en- 
nek oka egyszerüen az, mert az ellenzék 
csak elvétve állit elő egy-egy jelentéke- 
nyebb szónokot, a többi csak ágyútölte- 
lék; azért, mert főleg a mérsékelt ellen- 
zék nagy fejüi soha sem tudnak beszélni 
addig, mig Tisza nem beszél, mert kizá- 
rólagos hivatásuknak tartják az elle- 
ne irányzott személyes támadást és hiába 
áll elő gr. Szapáry és mondja egészen 
loyalisan, hogy solidaritást vállal minden- 
ben a miniszterelnökkel; a mérsékelt el- 
lenzék minden szónoka csakis Tisza el- 
len intézi a támadást és bátran merem 
állitani, hogy azok a nagy szavak, me- 
lyeket a mérsékelt „öntudatos programm", 
s ptervszerü takarékosság" és más ilyen 
czim alatt hangoztatnak; azon perczben 
hallgatnának el, melyben Tisza visszavo. 
nulna; ugy, hogy azt a pártot és kor- 
mányt, melyet most a reform-munkára 
képtelennek, korrumpáltnak szeretnének 
az ország előtt kiadni, mindenestől 
változatlanul, minden követelés és előle- 
ges feltétel nélkül lenne kész a mérsé- 
kelt ellenzék nagy része elfogadni, il- 
letőleg ahoz csatiakozni, mihelyt nem 
lenne Tiszával szemben. Es ne gondolja 
az olvasó, hogy ezt is (kettőkivételével) 
Tisza iránti gyülöletből teszik; mert Ap- 
ponyi és Szilágyi kebelében ez is hatal- 
masan dolgozik ugyan; de a többi csak 
azon álszeméremből követi őket, ádáz 
munkájukban, hogy ha már egyszer Bel- 
zebubnak festé le Tiszát, szégyenlik zász- 
laja alá állani. A mérsékelt ellenzék 
részéről történő felszólalást ez a szemé- 
lyes él jellemzi és minthogy Tisza - elő- 
re kijelentve, hogy azért szól, hogy tár- 
gyat adjon - már kétszer szólalt fel, a 
költségvetési tárgyalás közben ellehet 
az olvasó készülve arra, hogy mire e s0- 
rok napvilágot látnak, a mérsékelt ellen- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

EARSZNGI 
Azzal a czéllal indultam haza, hogy irjak 

önöknek össze egy csomó uj hirt a farsangról. 
Tudok ám sokat. Mikor a lapok kinyomtatják, 
hogy a „buzgó", a „lelkiismeretes rendezőség 
mindent meg tesz, hogy ez s ez a tánczvigalom 

a farsang legdiszesebb mulatsága legyen - hát 
önök nem is gondolják, hogy milyen igazak e 
jelzők. 

Az bámulatos! Az a buzgóság a lelkiis- 
meretesség csodálatra méltó. Az a fiatal jogász, 

dott, hogy a mit visel magán, hát az posztó s 
az ingje vászon - ha bálrendező lesz egy hét 
alatt beletanul ezer nyelvtörő npévbe, melyet a 
női bájak betakarására (s helyenként megmuto- 
gatására) kitalált szövetnek adott az a gyáros, ki azokat a lenge portékákat késziti. Tisztában 
van, hogy az a bájos szőke kék gaze köntösben lesz öltözve seszlis derékkal s á la Pompadour 
ékitéssel, hogy az a barna ezüst szállal átszött 
Bouleon tarletanban, brüsszeli igaz csipkével stb. 
Ismer minden szabónét (még az öregjét is) s 
minden szabónénak a mühelyében megrendelt 
köntöst. Eltudja mondani, hogy kik készülnek 
bálba, kik mutattatnak be, kik farsangolnak 
utoljára, s kik minő kilátásokkal. 

Egy hadvezér erejét, egy házasság közve- 

retkörét, egy gőzmozdony fáradhatatlanságát 
egyesiti magában mindenik. Tiszteljétek a bál- 
rendezőket. El sem hiszitek, mennyi verejtéke- 

zést, szepegést, gondot élt át addig, mig a vár. 
vavártt nagy napon meggyujthatók lesznek a 

nien kormány minden ( 
is 

zék nagy fejüi már meginditották a há- 
borut. A mi fentebbi tételemnek fényes 
bizonyitéka lesz és egyszersmint megfog- 
ja győzni az országot arról, hogy csak- 
ugyan személyes politikával van, ez ol- 
dalról dolgunk. Tehát az argumentumok 
nem valamely tárgyilagos czélbóől vannak 
meritve és igy minden számcsoportositás 
csak arra való, hogy ezt a személyes tá- 
madást megerősitse. Ezért fektetik a súlyt 
arra, hogy az ország romlását csakis 
1875-től számitsák; azonban ugy, hogy 
abban Széllnek és azoknak se legyen ré- 
szük, kik 1878-ig a kormánypárthoz tar- 
tozának. Természetesen ez egy kissé nehéz 
dolog és csak egy kis feledékenység kell 
hozzá, hogy maga az illető szónok (mint 
Horánszkyval megtörtént) elitélje mind 
azon törvényeket, melyeket maga is meg- 
szavazott, de másfelől, ebből a czélzatból, 
a számcsoportositásokra nézve végtelen 
nehézségek keletkeznek, mert az 1875 
előtti adósságokból később keletkezett 
terhek; valamint az 1875-8 között tör- 
tént reductiók a kulturalis kiadásokban, 
nem róhatók fel Tiszának bűnül, a nél- 
kül, hogy másokat is érzékenyen ne 
sujtson; az 1878 óta történteket pedig 
csak gr. Szapáry rovására lehetne elitél- 
ni és ezt sem akarják. Epen azért 
nincs ereje a mérsékelt ellenzék po- 
litikájának és argumentumainak, mert 
ilyen személyes indokok által vezérelteti 
magát, és azért nem lesz soha hitele az 
ország előtt sem. 

A szélbal személyeskedik is, „elveit 
is" hangoztatja; de ereje abban áll, hogy 
személyeskedése is általános; az az: 
soha, senkit ki nem vesz a vád alól, előt- 

y és 
tagja hazaáfulásban szenve io 

den kormánypárti ember, a husos fa- 
zékhoz tart, abból akar magának „kon- 
ezot". Természetes tehát, hogy ha valaki 
ebből a „nemes" felfogásból indul ki, ak- 
kor nagyon könnyü a positiója. Csak- 
hogy az ilyen emberekkel és párttal szem- 
ben az ország jut furcsa helyzetbe, mert 
ha elhiszi neki mindazt a vádat, mely- 
lyel 1867-óta a kormányokat és kormány- 
pártiakat következetesen elhalmozta; ak- 
kor kétségbe kell esnie sorsa felett és 
teljesen el kell vesztenie bizalmát, mert 
ha jelesei, ki Deáktól -Tiszáig élén 
voltak és pedig élére sok évtized 
keserves megprobáltatásai után jutottak, 
következetesen és tervszerüen vesztére 
dolgoznak, a német kedvéért és önzésből, 
akkor ugyan milyen reményeket füzzön 
azokhoz a szélbali nagy hazafiakhoz, kik 

gázlángok abban a teremben s belengbet rajta az 
első fehér bemenőbe bujtatott angyalka kövér 
mamájának s megkeseredett szivü édes tatájá- 
pak a kiséretében. 

És vegyétek hozzá, hogy készül vegy tiz 
bál Kolozsvártt. És számitsatok egyre-másra csak 
tiz buzgó rendezőt egy-egy bálhoz. És gondoljátok 
meg, hogy e száz ember, mig a levesét nagy 
mohon lenyeli tánczolásra stimmolt kisasszony- 
nak tekint maga körül mindent, ha sétál, min- 
den szembejövőt csak annyiban tart embernek, 
a mennyiben tudja róla, hogy bálba készül, vagy 
nem készül, ha alszik, boldogan szorongatja a 

párna csücskéjét, ott vélvén magát azon a sima 

parketten; a szekérzörgésben is a zenekat hang- 

ját, a csirke csipegésben is egy labacskáján 
meglépett kisasszonyka sikolyát hallja ; és ellen- 

ségnek (bálja ellenségének) tekint mindent a 
nagy természetben, a miről nem tudja biztosan, 
hogy segitségére lesz ! Gondoljátok meg! Es tisz- 
teljétek a bálrendezőket. 

Engem a jó sors ma összehozott egy ne- 
hánynyal a buzgóbbjából. Tele, egészen tele volt 
a fejem a ruhák nevével, a készülődők nevével, 
a kilátásokról, az akadályokról való tudnivalók- 
kal - s indultam haza, hogy no most kiöntöm 
tudásom összeségét a hirre vágyakozóknak s csa- 
pok kegyetlen reklamokat, jótékony és nem jó- 
tékony egyesületek bálainak, buzditván a habo- 
zókat, serkentvén a töprengőket, dicsérvén a ké- 
szülődőket. Hangulatom volt hozzá, s igazán 
kéjelegtem előre, hogy micsoda kellemetes irni 
való lesz mindez. 

Ime az asztal mellett ülök, irni kezdek - 
s oda a hangulatom. Ősszeromlott az uton ! 

Micsoda kihaltság már ez ebben az utczá- 
ban! Micsoda némaság és pusztulás! Mi járt 
itt? Ellenség elől van-e bezárva minden kapu? 
pestis közeleg-e, hogy egy hangot sem hallani? 

tés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fe 
váteli irodája Budapesten Szervitatór 8. sr 
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itési csikkek 

csak egy-egy frazis, vagy tüntetés sege- 
delmével lettek nagy emberekké és más 
megpróbáltatást, ki nem állottak, mint 
egy-egy párbajt, baj nélkül és egy csomó 
banduettet, haszon nélkül? Ezt kellene 
a szélbali szónokoknak megfontolniok, 

nének. . 
Egyébiránt, mint előre mondtuk, a 

költségvetési vita most is olyan, mint ré- 
gebben. Beszélnek mindenről és különös 
buzgalmat fejtenek ki, az ország bajai- 
nak tulzásában, hogy a nemzetet minél 

nyomorultabbnak, minél szegényebbnek 
hirdessék; talán azért, hogy ezáltal ki- 
felé a hitet, befelé a meggyőző- 
dést és bizalmat, könnyebben feikeltik, 
hogy ez a nemzet érdemes és erős az 
önállásra. Ez is furcsa számitás ! 

Szapáry Gyula gróf pénzügyminister 
Budapestre visszaérkezett, A külügyminiszterium 
helyiségeiben folyt több órai miniszteri tanács. 
kozások után, ő Felsége elnöklete alatt közös 
miniszteri értekezlet tartatott, melyen Kálnoky, 
Bylandt-Rheidt és Szlávy József közős minisz 
terek, Taaffe, gr. Dunajevszki s gr. Weltersheim 
osztrák miniszterek, továbba Szapáry Gyula gr. 
magyar pénzügyminiszter vettek részt. A hozott 
határozatok egyáltalán nem alterálják az előbbi 
tanácskozásokban megállapitott s már közölt in 
tézkedések terjedelmét, melyek a Krivoscziában 
és Herczegovinában a rend helyreállitását czé- 
lozzák. Az összműveletek egész költsége mintegy 
tiz millióra van tervezve. - Ebből körülbelől 8 
millionyi rendkivüli hitel megszavazása fog 
igényeltetni. A delegácziók összehivásának nap- 
ját végleg tegnap sem lehetett megállapitani, 
minthogy ez a költségvetési vita belejeztétől fü g. 
A osza öltött, aia 
várták. Jan. 28 ka van még mindig kilátásba 
véve, de meglehet, hogy két-három nappal előbb 
js összehivatnak a delegácziók. Szapáry gróf 
hosszabb ideig értekezett Rothschild báróval. 

Országgyűlés. 
jan. 20 án. 

Napirenden van a költségvetési 
Vita. 

HermannOitó; ott kezdi, a hol mások 
végezték, hogy t.i. nem fogadja el a költségve- 
tést, hanem csatlakozik az Eötvös által beadott 
határozati javaslathoz. 

Fejtegeti, hogy mily nagy a teher az or- 
szág népén, de a mivel a kormány nem törő- 
dik, mert ott a fináncz poitika princzipiuma ez: 
omuszáj” az, hogy „pénz kell.4 Czáfolja azokat, 

Az utcza-lámpa fénye, mintha bűsabban nézne be 
a csendességbe, s az az egy pár kutya, a melyik 
unalmából meg-megmordul, az udvarokon in. 
kább vonit, semmint ugat. A csillagok az ég- 
ről, mintha ábrándos szorongással néznének le 
s a jég és a hó ugy sikong, ugy sir a lábam 
alatt, mintha érző szive volna. Olyan versbe 
szedni való szorongó csend, hogy az embernek 
belecsikordul a lelke: miért nem poeta ? Egy 
kötetet irna róla Benedek Aladár. 

Itt, hol pár nappal még előbb oly vidám, 
életteljes volt minden, itt, hol a kapuk aljából 
édes visongás, szemérmes leánysziv erősebb os- 
tromot nehezen álló nyögdécselése, jámbor sut- 
togás, vidám kaczgás, olykor egy erősebb, har- 
cziasabb kitejezés vagy egy-egy toppanó dumé 
kongása hallszott ki az estbe - itt kihalt 
minden. 

Itt, hol mikor e télen először hullott le az 
égből a hófehér angyalkák serge (prózában 
szólva, mikor először havazott) istenkisértés volt 
járkálni, mert ugy repültek a hógomolyagok, 
mint a bomba, s olyanokat lepcsent egynémely 
egészségés hajadonnak az ábrázata tőle, akár 
egy ostor csattant volna; itt, hol daczára a téli 
időnek. „minden kis kapuban virág nyilott, min- 
den kis kapuban kettő, három. . 4. itt, hol e 
virágok idegen ember közeledtére ugy rebben- 
tek szét egymástól, mint a szél bolondos erejé- 
től széthányt két szegfűszál, - itt némaság és 
csend mindenfelé. 

Az idő megy. Meg nem állitja forgandó 
kerekét semmi rimánkodás, semmi emberi óhaj- 
tás. A tavasz után eljön a tél is s a nap fel- 
kél fenséges utján s lenyugszig viszont. De kel- 
het, nyughatik, lehet regg és ráborulhat fátylá. 
val e csunya földre az est, senkinek semmi gyö 
nyörüsége nincs benne, 

a kik a tanrendszert védelmezik. Nálunk példá. 
ul a gazdasági intézetben gazdaság tudósokat 
képeznek és nem gyakorlati gazdákat. - Kikel 
azon közigazgatás ellen, a melyet Grünwald Bé- 

la óhajt. Szóló ellene van a kinevezésnek, mert 

az igen erős fegyver volna a kormány kezében: 

A zászló különben, melyet Gruünwald lobogtat, 
szépen ki van bontva, de nincs talaj, a hova 
be lehet szurni. (Derültség). 

Dobránszky Péter visszautasitja a 
Hermann insinuátióját, s kimutatja, hogy a mi- 
egyetemen az általa előadott tantárgyaknak any- 
nyi hallgatója van, a mennyi bizonyságot tesz 
arról, hogy azoknak a tantárgyaknak előadása 
ott szükségszerü. Egyebekben a személyeskedés- 

re nem reflektál, mert érzi, hogy Herman Ottó 
mellett, a ki a politikai bünök jogosultságát hir- 
deti, ő csak egy sze ény tanár. - (Helyeslés 
jobbról) 87708 

Ivánka Imre: Hermenn Ottó képviselő 
ur egyenesen hozzám intézte az apostrofát és 
én itt nem egyedül személyes kérdésben, de a 
budgethez is hozzá 'szólhatnék. De csak arra 
szoritkozom, a miket Hermann képviselő ur mon- 
dott. Minden jeles tulajdonságai mellett az igen 
t. képviselő ur csakis azon tulajdonságokkal 
bir, mint minden más halandó, hogy szemei 
előtt vannak és nem láthatja, mi történik mö- 

götte. t 

Eötvös képviselő ur beszéde közben, a ki 
mellesleg geniális feltalálója a három alternati- 
vának, azt mondottam, hogy az egyik alterna- 

tiva a forradalomra vezet. Ezen mondásomra a 
t. képviselő ur hára mögül rám mutatva történt 
azon gesta, a melyet én visszautasitottam, és 
tettem hozzá: „a ki előbb kezdi.4 

Most is azt mondom, hogy ha arra fog a 
dolog kerülni, igen is, ugy áll, hogy a ki előbb 
kezdi. Tökéletes igaza van Hermann képviselő 
urnak, hogy mi ketten ez esetben egy párton 
nem leszünk. Én azért, a mit teszek, beállok 
egész testemmel és lelkemmel, és életemet fel- 
áldozni is kész vagyok. Nem fogok Félegyháza 
módjára a faluvégén banketirozui, és a szegény 
népet neki uszitani a városházának, és mikor a 
kraváll kezdődik, elszaladni. (Derültség.) 

Bámulatos, hogy 1848 ban azon 16 férfiu 
közül, kik ugy beszéltek, mint kegyed, egyik sem 
lett martyrja az országnak, de azon férfiak, a 
kik mint én, hazajöttek Csehországból s más or- 
szágokból katonáknak, azok ott vannak az ara- 

di martyrok közt (zaj a szélső balon). . 
ságot nem tetszik hallani. .. a kik egytől egyig 
azon önök által folyton perhorreskált sárgafe- 
kete hadsereg tisztjei voltak. 

Ott van Batthyányi Lajos gr., ki abban a 
schwarzgelb hadseregben kapitány volt, és ki- 
áldozatkép itt maradt, pedig nem az történt, a 
mit ő tanácsolt, hanem épen ellenkezője. En ki- 
jelentem, hogy az ön theoriái és fenyegetései 

az igaz- 

Az est némasága beszédes. Gyászról szól. 

Hányszor elmulattam, hazafelé tartva, itt 
az utczán. 

A Szamosról hozott vizzel ballagott a 
pántlikás haju hajadon. Letette, lassan lépegett, 
olykor erre-arra tekintgetve. Haug szólott : „zZsu. 
zsi te" ... Ezer hang közül is kiismerte volna. 
„Na"... sugta vissza nyájasan. Aztán kézen 
togóztak, himbálták egymásnak a karját s meg- 
megállva nagy stácziókkal ödöngtek végig a 
fal mellett. 

Nem is akarták észrevenni, hogy minden 
kapu előtt, a hol végig vezetett az utjok, egy 
egy csendes pár kerekedett össze édes sutto- 
gásra, tréfás szóra, kaczagásra s egyéb ilyes- 
féle bolondságra, a milyent minden halandó 
tesz, ha szive kivirult a bimbójából - ki ügye- 
sebben, ki ügyetlenebbül. 

Az utcza zsongott, olykor csengett a ka- 
czagásuktól, beszédjüktől - oda mindez. A ka- 
puk bezárva. A Szamosról való vizhozás nem 
szükséges este - ráérnek reggel is - néma- 

ság a kapuk mellett - elmentek a bakák... 
Messze Boszniába kósza golyó elé, élő ve- 

szedelembe, idegen világba! A szivük, ha nem 

furja át az ón, hát feled magától, vagy utána 
bomlik valami kemény karikába font haju, nagy 
talpu, széles száju bosnyák Terkának, Marinká- 
nak... Verje meg a Jézus az egész átkos ok- 
kupácziónális kérdést - mondaná mindegyik 
itthon maradt, párjától elszakitott galambka, ha 
tudná ezt a jó ellenzéki frázist. 

Im, mig haza értem, ez az élő büűbánat, 

ez a beszédes némaság vette el kedevmet attól, 
hogy önöknek a készülő bálokról összefirkáljak 
egy csomó hirt, Pedig készülök ám rá jó régen 
s felette komoly prédikáczióval akartam kezdeni, 

El akartam mondani, hogy a mi társadal- 

engem sem itt, sem soha megrettenteni nem 
fognak. 

És hogy mennyire komolyak állitásai az 
igazság terén, itt illusztrálom: azt mondotta 
előbb, hogy a kormány üldőzi azokat, a kik va- 
lamely alkalmazásban vannak, s az ellenpárthoz 
tartoznak. Ámde méltóztatott a muzeumban ki- 
tünő helyet elfoglalni. (Tetszés jobbfelől.) Zak- 
jatta-e valaki? - Azt mondotta, hogy e párt a 
családi életet bolygatja meg. Ki gátolja meg a 
t, képviselő urat, hogy családot alapitson ? (Nagy 
derültség.) Ilyen igazságosak állitásai, s azért 
azokra többet nem is felelek. (Élénk helyeslés 
jobbfelől.) 

Herman Ottó. Azt kérdi a képviselő ur, 
miért nem házasodom meg? (Halljuk ! Halljuk !) 
Hát azért, mert ez a kormány, ez a rendszer 
még nem nyujtott elég alapot arra, bogy arra biz 
tosan lehetett volna családot alapitani! (Ugy 
van! - a szélső balon). 

Jékai Mór szólalt fel ezután, kinek nagy 
figyalemmel hallgatott beszédjét közelebbről fog- 
juk közölni. 

Ezután Mezey Ernő, Bánhidy Beéla 
és Csanády Sándor szólaltak fel. 

KÜLFÖLD. 
Ő felségének a királynak, az olasz lapok 

által hirelt viszontlátogatása Humbert olasz ki- 
rálynál, ugy látszik, hogy korai volt, mert Ro- 
mában hivatalos oldalról megczáfolják, hogy ecz 
iránt bizalmas tárgyalások történtek volna s 
hozzáteszik, hogy az olasz kormány élénken 
sajnálja, hogy olasz lapok terjesztették e hire- 
ket. E dementi alakjában van valami, a mi ar- 
ra mutat, hogy közbe jött olyan körülmény, a 
mi legalább egyelőre elhalasztotta királyunk lá- 
togatását. Hogy ez mily fajta körülmény legyen 
azt hasztalan lenne kutatni, minthogy a jelenle. 
gi pillanat teljesen nem alkalmas arra, hogy az 
uralkodók találkozása altal mindennemü interna- 
tiónális kérdések praejudikáltassanak. 

A szerb skupstina összeült Belgrádban, az 
ünnyepélyes megoyitás csak Vasárnap lesz a fe. 
jedelem által. 

Ama válaszszal, melyet a Porta az egyp- 
tomi kérdésben tett óvási jegyzékére Róma, 
Bécs és Szt.-Pétervárról nyert, teljesen meg van 
elégedve. Németország válasza még nem érke- 
zett meg, de remélik, hogy Bismark sem fog 
más értelemben válaszolni, mint a többi kabi- 
netek. 

A két legközelebbről érdekelt kabinetek 
Párisban és Londonban, azonban időt vesznek 
maguknak a válaszra. Ugy látszik, urra töreked- 
nek, hogy egy azonos nyilatkozattal kijelent- 
sék, hogy a nyugati hatalmak nem czélozzák a 
statusgoun megváltoztatását, vagy pedig a tö- 
rök fenhatóság megértését, de nem is fogják 

munkból kezd kiveszni a kedélyesség. Az embe- 
rek régebben sokkal egyszerübbek, kevesebb 
ezeremóniát tartók s vigabbak voltak. Festeni 
akartam, hogy milyen más volt csak ezelőtt 50 
esztendővel is a mulatság, a hangulat. A burger 
bálok mily boldogan vigak voltak, s milyen más 
elem látogatta, mint ma; s a nobelbálokba - 
hova egy egész ezüst huszas volt az ántré, - egy 
karton ruhában beh pazar jó kedvvel lehetett vé- 
gig lejteni az egész farsangot. Elbeszéltem 
volna, mint álltak fel szép sorjában a lendler- 
re, kézen fogózva a párok, a mint intett a ren- 
dező, s azzal az első pár hogyan zudult neki, 
futva vagy tiz lépést s azzal forogva végig a 
szálán, akár a sebes orsó egész addig, hol a 
párok végződtek. Majd mikép indult a második 
pár, megtevén ugyanezt az utat s aztán a har- 
madik s a negyedik. Mulattunk volna azon, 
hogy a burger bálba mint vitte fel a májsztram- 
né után az inas az elfujni való pánkóval telt 
kosarat, mint tette a széke alá az óvatos asz- 
szonyság és vigyázta odáig, mig megéhezett a 
familia, mikor is egy pohár fenséges limonádé 
kiséretében a bekebelezés esett meg. 

Ianen rátértem volna az okokra, melyek 
a mai bálok sikere elé gátat vetnek. A tulfino- 
modott izlésre, a sok czeremoniára, a luxusra, 
pénztelenségre stb. Végül kifejtettem volna, hogy 
a jelenleg készülő vigalmak egyike sem lesz 
valami felettébb fényüző. Ismerem a készülő 
rubákat. Tudom, hogy milyen nemes egyszerü- 
séggel lesz felczifrázva ez s ez kisasszony, az- 
saz asszonyság ... 

Mindennek vége. Oda a hangulatom. Majd 
megirom máskor. ! 

Hiában! 

Elmentek a bakák! 

Szúnyog, 

Kolozsvár, vasarnap, januar 22 
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türni, hogy bennlakó elemek vagy pedig Török- 
ország a statusguo és Franczia-Angolország 

szerződési jogain változtassanak. 
A porta hivatalosan megczáfolja ama je- 

lentést, mely szerint a keresztény alattvalókat 

is hadi szolgálatra akarná kényszeriteni, s kije- 

lenti, hogy csupán a keresztény lakosságnak 

censusát rendelte el. 

A fogyasztási adók. 

(Folytatás.) 

III. A bor. és husfogyasztási adó. 

zárt városokra vonatkozó szabás 
lyok. 

Zárt városokban a bor- és husadó kincs- 
tári kezelés alatt áll. Ezen városokban az adó 

aalá eső tárgyakat csak az arra rendelt ponto- 
kon szabad beszállitani. Az adótárgyakat a fo. 
gyasztási adóvonalon felállitott hivatalnál élő- 
szóval vagy irásban mind menynyiségökre mind 
nemökre bekell jelenteni. A hivatal ezen bejelen- 
tés alapján kiveti és a bárcza átadása mellett be- 
szedi az árszabásnak megfelelő adót.") 

Ha az adótárgyak a zárt városon csupán 
keresztül szállittatnak és ez a fogyásztási adó- 

hivatal vagy az adóvonalon felállított pénzügy- 
őrnek be is jelentetik, az adó befizetésének csak 
azon esetben nincs helye, ha ezen tárgyak el- 
lenőrzésére azon hivatalig, melynél kiviendők, 
bivatalból kiséret rendeltetik, vagy ha az illető 
adótárgy addig, mig az átszállitás meg nem 
történik, a hivatal által zár vagy felügyelet alá 
vétetik. 

A bor. és husfogyasztási adó biz to- 
sitása és beszedése nyilt he- 

lyeken. 

A bor- és husadó biztositása és beszedése 
nyilt helyekcen többféle módon történhetik. A 

pbénzügyi hatóság első sorban a bor- és husfo- 
gyasztási adó megváltása iránt a 'községekkel, 
vagy csupán a husfogyasztási adó iránt a hus- 
méréssel foglalkozó egyénekkel teszi érintkezés- 

be magát, hogy ezekkel meghatározott részletek- 
ben fizethető adó-átalány kikötése mellett szer- 
ződésre lépjen. Ha ezen egyesség a hivatalosan 
kipuhatolt fogyasztásnak megfelelő átalány be- 
szedése iránt (vagyis a megváltás) nem jő lét 
re, a bérbeadást kell megkisérleni. A kincstár 
vagy magukkal az adókötelezett községekkel, 
vagy egyes vállalkozókkal, vagy az összes bor- 

és hustogyasztási adóra vagy külön mindegyik- 
re nézve, köthet haszonbéri szerződést. Ha a 

haszonbéri szerződés létre jő, a haszonbérlő mind- 

azon jogokat és kötelességeket átveszi, melyek a 

kincstárt az adofizetők irányában megilletik. 
A haszonbérlő s a pénzügyi hatóság közötti jog- 

viszonyt a szerződés feltételei szabáiyozzák. 

Ha az adónak,bérbeadása sem sikerül, vagy 
mert egyáltalában nem találkozik biztositékot 
nyujtó vállalkozó , vagy mivel a legmagasabb 
bérajánlat nem éri el azon aódösszeget, mely a 
hivatalosan kinyomozott adóköteles fogyasztas- 
nak megfelel, a pénzügyigazgatóság az 1875. 
XXVII. t. cz. által nyert felhatalmazás alapján 
tekintettel a kideritett adóköteles fogyasztásra s 
az arra befolyást gyakorló összes viszonyokra, 
megállapíthatja és az illető községgel tudathatja 
azon adóátalányt, melyet a község bor- és hus- 
adó vagy ezek egyike fejében az év foly amá- 
tan beszedni, s az allampénztába beszolgáltatni 
köteles. 

(Folyt. köv.) 

A dél-szláv lázadás. 

Az „Egyetértés"nek távirják 

e hó 19-ről Cettinjéből: Nagy meg- 

lepetést keltett ma reggel Cettinyében Nikita 

fejedelemnek Danilovgrádba való elutazása. Ni- 

kita elutazása szökéshez hason- 

lit. A lakosság magatartása az utolsó napokban 

roppant fenyegetővé vált. A fejedelem nem any- 

nyira félelemből, mint inkább azért távozott el, 

bogy a dilemma elől kitérjen. Alattvalói. oszrák 

ellenségek, ő pedig nyiltan nem mer Ausztria 

ellen fellépni. Szökésével mutatja, hogy nem bir 

többé alattvalóival, nem tarthatja őket visza at- 

tól, hogy ne segitsék krivosciai testvéreiket. 

Cettinjében Thömelnek, Ausztria-Magyarország 

képviselőjének élete is fenyegetve volt. Őt is 

elvitte magával Nikita Danilovgrádba. 

Bécsből, jan. 20eról sürgönyzik P. N.-nak 

A katonaikészülődések a délvidéki hadjáratra nagy 

mértékben folynak, s mint preventiv rendszabá. 

lyok nagyon is jelentékenyek. A délen állómá- 

sozó ezredek tartalékosainak behivására az elő- 

munkálatok már megtörténtek. 

A Linzben állomásozó Konstantin ezred 

menetparancsot kapott. Egy itteni nagyfuvaros 

megbizást kapott a hadi intézőségtől, hogy lehe- 

tő leghamarabb hatszáz kétfogatu kocsit küld- 

jön Herczegovinába. 

A külügyminiszter és a hadügym niszter 

Ezen adóilleték alól az utagok a maguk- 

kal önön szükségökre mérsékelt mennyiségben 

vitt tárgyakra nézve mentesek. A hajókon levőfo 

gyasztási adótárgyak mindaddig nem szállithatók- 

partra, mig az adó lefizetése adóbárczával nem 

igazoltatik, 

tegnap ő Felsége hosszabb kihallgatáson fo- 
gadta. 

Egy itteni lap magán levelet kapott 
Dalmácziából, mely a krivoscziai lázadás kelet- 
kezésének törénetével foglalkozik s következő 
figyelemreméltó sorokkal végződik: A lázadás 
Dalmácziában és Hezczegovinában hat hónapig 
is elfog tartani, hogy Oroszország és a kis Bal- 
kán országok időtt nyerjenek a nyárig hadse- 
regüknek teljes felszerelésére. Ignatieff tábor- 
nok el van határozva, hogy megsemisiti a 

berlini békét s mint kanczel ár, létesiteni fogja 
a san-stefanói békeszerzödés megállapodásait. 

BELFŐLD. 
Medgyes, 1882. jan. 17. 

Két heti egyetmást tartalmazó le- 
vél a szerkesztőhez. 

Városunk két heti 'eseményeit szeretném 

becses lapja számára megirni, azonban semmi 
örvendetes vagy különös dolog nem történt. Az 

ujév beköszöntött nálunk is, mint más városok 

ban, csakhogy nálunk meglehetős rosz kezdettel. 
Mindjárt az első nap 7 halál történt, s a halá- 
lozások száma irtózatosan szaporodik. 

Az ujév csalódást is hozott számunkra. 

Eddig azt hittük, hogy mint minden erkölcsi 
testületben, ugy kaszinónkban is a közgyülés 

határozatait a választmány érvényesiteni köte- 
les. Azonban csalódtunk, mert kaszinónk vá- 

lasztmánya tulteszi magát a közgyülés határo- 

zatain. Mult őszön tartott közgyülés ugyanis el- 

határozta, tekintettel a kaszinó magyart tagjaira, 

hogy a „Pesti Napló"n kivül még egy kor- 

mánypárti magyar lapot rendel meg. Hogy pe- 
dig a költség is kifussa, két német lap megszün. 

tetése szintén határozatba ment. Hogy ezen ha- 

tározat vajjon azon aggodalom következtében 
hozatott.e, hogy a magyar tagokat visszatartsák 
egy magyar kaszinó alakitásától, vagy a köz- 

gyüűlés tagjait valami jó szellem szállta meg, 

azt nem vitatom; tény az, hogy a határozat 
keresztül nem vitetett, s nekünk ma is csak az 
öreg „Napló" magyar lapunk van. Tudtommal 
a kaszinónak egyetlen román tagja van, s en- 

nek kedveért mégis a brassói „Gazettás-t meg- 
rendelték. Hiába zugolódunk ezért, hiába fog- 

juk interpellálni a választmányt eljárásáért, hisz 

a többséget olyan egyének képezik a kaszinó. 
ban, kik a választmány eljárását mindenesetre 
helyeselni fogják. - Jövőre majd okosabhak 
leszünk ! 

Az elmult két hét alatt - e hó 14-én - 
tartatott meg az első „nobel bál." Látogatott- 
ságáról, a résztvevő szépekről nem reflektálha- 
tok, nem levén jelen. Annyit hallottam, hogy 

mintegy 40 pár járta a négyeseket, s a fény. 

üzés igen nagy volt: 

A korcsolya-egylet által határozott ver- 
senyfutást megakadályozta időjárásunk , mely 

hirtelen langyos szellőkkel s fényes napfénynyel 
árasztván el városunkat, lehetetlenné tette a 

versenyfutás megtartását. No de, a mi késik, 
nem mulik, gondolják az egylet tagjai, s nagy- 
ban készülnek a legközelebb megtartandó fu- 

tásra, melyen hallomás szerint nyolczféle dij 
lesz kitüzve. 

A lefolyt napok egyikén tartottak szintén 
gyülést a helybeli gymnasiumi diák urak is, el- 

határozván, hogy azon egyéneket, kik a mult 

követválasztáskor a kormánypártot támogatták, 

nem hivják meg e hó 28-án megtartandó bal- 

jukba, s diszitésül magyar lobogót nem tüznek 

ki. Valóban érdekes lenne ezen éretlen tanács. 

kozók egyikét, vagy a rectort kérdőre fogni, 

hogy mióta szabad a tanulóknak politizálni, s a 
muzsák hajlékát nemzetiségi tüntetés szinterévé 
tenni? Arra is kiváncsiak vagyunk, vajjon ta. 
lálkozik-e olyan városi magyar ember, ki ezen 

bálon, hol a magyar lobogó mellőzése szóba 
jöhetett, megjelenik? A magyar lobogót azért 
mégis kitüzik, mert ha más nemzeti lobogó ki- 
tüzése esetén a magyart mellőznék, könnyen 
összeütközésbe jöhetnének az "államügyészszel. 

Bizony-bizony aligha nincs itt az ideje, 
hogy az állam a felekezeti iskolák belügyeibe 
is beletekinthessen, s a nemzetiségi fondorko- 
dásoknak elejét vegye! 

A mult napok eseményei közt egy érde- 
kes per is keletkezett, melynek kimenetelét ki- 
váncsian várja a közönség. Városuukban a him- 
lőjárvány uralkodván, egyik orvostudor - Seb. 
- mint házi orvos járt egy himlős beteghez. 
Valószinüleg F., szintén orvostudor, megirigyel- 
vén az emlitett doktor kiterjedt gyakorlatát, hi- 

resztelni kezdette, hogy a Sch. patiense nem is 

volt himlőben. Most már Sch. beperelte F.-t. A 
közönség meg kiváncsi, mi lesz a per vége. 

Es ezzel elmondtam mindazt, mi két hét 

alatt városunkban történt. r.. 

TANÜGY. 
Az unitáriusok kolozsvári főtano- 

dájában az 1881-82tanév első felében tartan- 

dó közvizsgálatok rendje. Január 26-án Csűtör- 

tökön, d. e. 8-12 óráig VI. VII. gymn. oszt. 

egyháztörténelemből. Január 26.án, Csötörtökön, 
d. e. 8-10 óráig VIII. gymn. oszt, mennyiség- 

tani főldr. Január 26-án. Csütörtökön, d. e, 10- 

12 I. papnöv. hittanból. Január 26-án, Csűtör- 
tökön, d. e, 8-12 4. el, oszt. minden tantárgy- 

z 0 

ból. Január 26-án, Csütörtökön, d. u. 2-65 óráig 
első második osztály minden tanárgyból ; 
egyházi és műénekből. Január 27-én, Pénteken, 
d. e. 8-12 óráig VI. VII, VIII. természettani- 

akból, Január 27.én, Pénteken, d. e. 8-12 órá- 

ig 3- el. oszt. minden tantárgyból. Január 27-én 

Pénteken, d. u. 2-4 óráig I. II. papnöv. egy- 
házjógból, Január 27.-én Pénteken d. u. 2-4 
óráig Önkéntes tanulók angolnyelvböl. Január 

27-én Pénteken d. u. 4-6 óráig Hármoniából. 
Január 27.én Pénteken d. u. 2-6 óráig I. gymn. 

oszt, tantárgyai feléből. Janunár 28-án, Szom, 
baton, d. e. 8-12 óráig VII, VIII. gymu. oszt, 

mennyiségtanból. Január 28-án, Szombaton, d. e. 
8-11 óráig VI. gymn. oszt. latinnyelvből. Ja- 

nuár 28-án Szombaton, d. e. 11-12 III. papnöv. 

symbolika theolgiából. Január 28-án szombaton 

d. e. 8-12 óráig I. gymn. oszt. tantárgyai má- 

sik feléből. Január 28-án d. u. 2-6 óráig VII 
VIII gymu, oszt, németnyelvből Január 28-án 
Szombaton d, u, 2-5 óráig VI gymn, oszt. 

szónoklattanból Jauuár 28-án Szombaton d, u, 

2-65 óráig II gymn, oszt, tantárgyai feléből. 

Január 29-ém vVasárnap. Január 30-án, Hétfőn, 
d. e. 8-12 óráig VII VIII gymn. oszt. latin 

nyelvből. Január 30.án, Hétfőn, d. e. 8-12 órá- 

ig VI. gym. oszt. mennyiségtanból Január 80- 

án, Hétfőn, d, e, 8-12 óráig II gymn: oszt, 

tantárgyai másik feléből, Január 30-án, Hétfőn, 

d, u, 2-4 óráig I, II, III papnövelde angolnyelv. 

ből, Január 30.án, Hétfőn d, u, 4-6 óráig Or- 

gonálásból Január 30-án Hétfőn d, u, 2-5 óráig 

III gymn. oszt. tantárgyai feléből január 31-én 

Kedden, d, e, 8-12 óráig VII VIII gymu, 

oszt, magy irod, tört, Január 31-én Kedden d, 

e, 8-12 óráig VI gymn, oszt, történelemből, 

Január 31-én Kedden d, e, 8-12 óráig III gymu, 
oszt, tantárgyai másik feléből, Január 31.én Ked- 

den, d. u. 2-5 III III papn. bölcsészet tőrténből. 
Jan. 31-én kedden d. a. 2-6 óráig VI. gymn. 
oszt. német nyelvből. Jan. 31-én d. a. 2-6-ig 

IV. gymn. oszt. tantárgyai feléből. Febr. 1-én 
szerdán d. e. 8-12 óráig VII. VIII. gymn, oszt. 
történelemből. Febr. 1-én szerdán d. e. 8-12 

V. gymn. oszt. minden tantárgyból. Febr. 1-én 
szerdán d. u. 2-6 óráig I. II. papnöv. biblia 

bevezetéséből. Febr. 1-én szerdán d. u. 2-6 

óráig IV. gymu. oszt. tantárgyai másik feléből. 

Febr. 2.án csütörtökön d. e. 8-12 óraáig VI. 

VII. VII. gymnásiumi osztály görögnyelvből. 

Febr. 2. csütörtök d. e. 8-11 óráig I. II. pap- 

növ. exegesis, és hébernyelvből. Febr. 2 csütör. 
tökön d. e. 11-12 óráig III. papnöv. unit. egy- 

ház történelemből. Febr. 2. csűtörtökön d. u. 

2-6 óráig VII. VIII. gymn. oszt. bölcselemből. 

Febr. 3. pénteken d. e, 8-12 óráig Magánta- 

nulók vizsgája. Febr. 3. pénteken d. u. 2-6 

óráig az érdemsorozat elkészitése. Febr. 4. szom- 

baton d. e. 10 órakor az érdemsorozat felolva 

sása. A vizsgálatok a 28. 38. és 35 sz. tanter- 

mekben tartatnak. A II-ik félévben az előadások 

febr. 3-án 8 órakor kezdődnek meg. E nyilvá- 

nos vizsgálatokra az illető szülőket, gyamokat s 

a tanügy iránt érdeklődőket tisztelettel meghivja 

Kolozsvártt, 1882. január 15. Az igazgatóság. 

IRODALOM EÉsS MŰVÉSZET. 

Az emberi mivelődés történe- 

te, P. Szathmári Károly népszerü munkájából 

megjelent a 25-26 fűzet, az ujkori bölcsészet- 

tel, jogtudománnyal, szépirodalommal, természet- 

tudományokkal, napi sajtóval foglalkozva. A két 

füzetet 39. kép disziti. Egy egy iüzet ára 30 kr 

az I. II. kötete finom francia kötésben 9 frt. 

80 kr. Ez utóbbi különösen ajándékokra al- 

kalmas. 
E 

A világirodalom története cezi- 

mü Tettey-féle derék vállalatból a 8. 9. és 10. 

füzetet vettük, mely a franczia irodalmat ismer- 

teti. A magyar kiadás átdolgozója ezt Nisard 

munkája uttán tárgyalja. E füzethez két [mu- 

melléklet van adva. Francia irók arcképei a 

XVI. század első feléből és Ané irástudó fenn- 

maradt aegyipti papyrusa hü szinrajzban. Egy- 
egy fűzet ára 30 kr. 

* 

Sarah Bernbardt bécsi második ven- 

dégjátékára is szorongásig megtelt az „Ander 

Wien" szinbáz. A „Kaméliás hölgyet" játszotta, 

melylyel először hóditotta meg a bécsieket, A 

közönséget mélyen meghatotta a művésznő já- 
téka s a hölgyek közül sokan szemeiket törül- 
gették. Gallmayer Jozefa asszony, a Sarah já- 
tékának ügyes utánzója, szintén ott volt a szin- 
házban s nem egyszer száritgatta keudőjével 

szemeit. Harmadik föllépte Dumas „Az idegen 

nő” czimü szinmüben lesz. 
* 

A Magyar Szemle (szerkeszti Rud- 
nyánszky Gyula) 1882. januári füzete következő 

tartalommal jelent meg: 1. Szomor Dani, Kiss 
Jözsef. 2, Egy küllő, mely nem illik a kerékbe, 

Tolnai Lajos. 3. Mikor felhő csügg az égen, 

Dalmady Győző. 4. Két major regénye, Mik- 

száth Kálmán, 5. A főrendiház kérdése, Koroda 
Pál. 6. A közgazdaság elmélete, Dr. Kovács 
Gyula. 7. Madách költészetéhez, Haraszti Gyula. 
8. Tragoediák a nemzeti szinházban, Rakodczay 

Pál. 9. A becsületét kereste, Erdélyi Gyula. 10. 

Közoktatásügyünk állása, György Aladár. 11. 

Milton prózában, Reviczky : 

Pál költeményei, D. F. K. 
1 a. 12. Gyulai 

teményei Dezséri. 14. Ertesitő 8 József
 köl- 

ü Greguss Ágost 
versei. . 

NAPI HIREK, 
Kolozsvár, 1882. januiy 21. 

Helyi hirek. 
- Pott Ágost a hires nyelvtudós lapunk 

munkatársát, dr. Wlislocki Henrik urat, kmek 
ugyancsak lapunk hasábjain megjelent korabbi 

cigányköltészeti közleményeit, annak idején nagy 
érdeklődéssel ismertette a Morgenlandische (Ge- 
sellschattban, ujabban ismét levelével tisztelte 
meg emlitett munkatársunkat, és pedig kará- 

csonyfánk közleménye alkalmából. Dr. Wilisloc- 

ki ur tudvalevőleg e mellékletünkön egy czigány 
balladának öt nemzetiségü változatát közölte, 
és pedig a többi közt egy izlandit, melyet közlő 

magán uton vett egyik külföldi tudós barátjától. 

A kérdéses ballada tárgyáról eddigelé az a né- 
zet uralkodott, miszerint az alkalmasint Olaszor- 

szágból és pedig gyanithatólag az Anjouk idejekor 

származott át, most az izlandi várians egészen 
felforgatja ezt a feltevést, illetőleg oda módosit- 
ja, hogy a kérdés tárgy is csak a „mesék ősha- 
zájából, Indiából származik. Praktikus napja 
inkban ugyan e felfedezésnek még annyi hasz 

na sincs mintha valaki elnyühetetlen czérnát ta- 
lál ki a gombfelvarráshoz; ez igaz, de kevésbbé 

gyakorlati, kevésbbé közvetlen haszon szempont- 
jából mégis örvendünk, hogy alkalmat nyujthat- 

tunk a „tudományosság gyarapitására" bármily 

igénytelennek látszó adatkával. 

- A Kolozsvar városát most elhagyó 
62-ik gyalogezred belyét a most Prágában levő 

63-ik a németalföldi király nevét viselő ezred 
(Niederlandok) foglalják el. Ezen ezred Beszter- 
cze köőrnyékéről van sorozva s mint Prágából tá- 

virják, meg is kapták már a parancsot a haza- 

indálusra, S a mig tőlünk Bosniába távozik a 62 
ik ezred, Mostárból a 71. Rossbaden gyalogez- 

redet Bécsbe mozgósitották, s igy az njjabh csa- 

patmozgositások többnyire csak áthelyezés jelle- 
gével birnak. 

- Az állami erdészek czifra egyen 
ruhában járnak. Ez intézkedésnek ugyan egy 
kissé bureaukraticus ize van, de pusztuló er- 

dőink érdekében csak kivánatos, ha azon köze- 

gek, a melyek egy fontos nemzetgazdasági kin- 

cset megoltalmazni hivatvák, külsőleg is nyer- 

nek tekintélyben. Csakhogy ezen egyenruhának 
sok lényeges hibája van, melyeknek helyrehoza- 
talát a kormány szives figyelmébe ajánljuk. Ez 
öltözet egyszer szerfelett hozzáüt a magyar hon- 

véd egyenruhához, s a mellett, hogy azok, a 

kik a favágatást gondozzák, könnyen összeza- 

varhatók azokkal, a kik az ellenség lekaszabo- 
jiására hivatvak, az erdészék egyenruhája legke- 

vésbbé sem tükrözi vissza a hivatás jellegét. A 

sapkán a magyar koronát környező aranyos 

csergaly, csak a magyar czimerhez rendesen 

használt ékitménynek tekinthető s annál kevésb- 
bé illik az erdészi sipkára, mert a legfőbb ka- 
tonai méltóságot is az arany cseriomb fejezi ki, 
s rangban föléje emelkedik minden földi csillag- 
nak. Erdészekhez a galléron és sipkán zöldse- 

lyem oserkoszoru vagy cserág illenék. A máso- 

dik hiba a kardban rejlik. Egyátalán nem ért- 

juk, hogy a midőn még a rendes hadseregtől is 

megvonni öhajtaná a polgárság a fegyvervise- 

lést szolgálaton kivül, mi jogon viselnek az er- 
dészek kardot szolgálaton kivül is, s mi okból 
kellene szaporitani a békés polgárok között a 

fegyveresek számát? Ezenkivúl e kard marko- 

latja magyaros szabásu, a mi rendjén van, de 
az nincs rendjén, hogy port-d'épéevel van di- 
szitve, mert ez magyar kardhoz nem illő s azok 
nál, a kik annak idején magyar kardot visel 
tek, nem volt használatban. Ajánljuk a minisz- 

terium illető osztályának szives figyelmébe ezen 
anomálikat. 

- Szinházunknál szorgalmasan ké- 
szülnek az Olivette lakodalma czimü operettere, 
melyet sokat dicsértek a budapesti Japok. Az 
operett mihamarább szinre kerül. - Kovács 
Gyula és Fáy Szerena csütörtökön fejezik be 
vendégszereplésüket, Szász Károly Herodesében. 

Addig még Kovács ur Lear királyt, s Fáy kis- 

asszony Stuart Máriát s a Czigányban Rózsit 

fogja játszani. 

- A cs. kir. 51-ik gyalogezred 
tartalékosai közül az 1875, 1876, 1877, 1878. 

és a szabadságolt állományba helyezett 1879- 

beliek, kik mint ilyenek a vrendes sorezred 

keretébe tartoznak : beszólittattak. A idéző- 

jegyeket az ezred kolozsvári hadkiegészitő ke- 
rületi parancsnokság a tegnap küldte ki a szél. 

rózsa minden irányában. A behivottak azonnal 

jelentkezni tartoznak a legközelebbi hadkiegészi- 

tő kerületi parancsnokságál. 

- fTudori felavatás. Egyetemünkön 
ma délben két tudori felavatás történt. Jordán 

Károly szaniszlói plébános kanonjogi tudorrá, s 

Daday Vilmos egyetemünk növendéke, laz or- 
vosi tudományok egyetemes tudorává avattat- 
tak fel. 

- Az orvos természettudományi társu- 
lat orvosi szakosztálya tegnap d. u. 5 órakor 
szakülést tartott. Először dr. Bikfalvi Károly élet. 

tani tángegéd értekezett némely vegyi anyagok 

behatásáról , szemidegekre. Másodiknak Dr Be- 
nel Jáno8 a wászti tanszék kitünően képzett 
ansegéde jelemést olvasott fel egy érdekes és 

m ormotszk - ugy tudjuk első ily nemü 
muütét, mely ; olozevárt végeztetett, sőt az egész 
tnodalomban 18 CSak ai. egy nehány eset van 
feljegyezve. Felolvasó igen terjedelmesen és szak. 
értelemmel fejtegette az indokokat, melyek a mü- 
tétet szükségessé tették, és végül pontos és ki 
tünő rajzokban mutatta be magát az esetet. Fel 
olvasása vegén élénken megéljenezték. 
- HBöszler Nándor Beszetreze Naszod 

megye derék s általánosan ismert főispánját s5u- 
lyos családi veszteség érte, Feleségét vesztette 

el, ki sulyos és hosszu SZzenvedés után tegnap 
reggel Kolozsvárt elhunyt. A család aáltal kia- 
dott gyászjelentés igy s10l: Bükszádi Höszler 
ándor egyesült Besztercie Naszód megye főis- 

pánjat a maga és gyermekei: Mari és Alhort kír. törvényszéki jóggyakormok; J József 
nyugalmazott m. k. honyéd ezredes. és neje. 
özv. nagy berivói Boér Ferentzné szül. karán- 
sebesi Juhász Józefa és leánya: gr Busseul Hen . 
rikné férje gróf Busseul Henrik és gyermekei: 
Raoul és Celme nevében a legmélyebb fájdalom. 
mal jelentik, hogy ferrón szeretett neje, illetve 
anyjuk, nővérük és nagynénjük Bükszádi Hösz- 
ler Nándorné szűletett Kárns ebesijuhász 
ária élete 52-ik, boldog házasságuk 32-ik 

syében hosszas szenv dés után f. évi Jan hó 
agn reggeli 6 órakor, a halotti szentségek áj- 
atos felvétele atán, történt gyászos kimultát. A 
megboldogujt hüjt tetemei f. hó 22.én d. u. , A órakor fogoak Bel-monostoruteza 94. sz. szál- 
lásáról, a romkath. szertartás szerint, a Schütz. 
féle kertbe a családi sirbá örök nyugalomra ki. 
kisértetni, lelkeért az engesztelő sz. miseáldo. 
zat f. ho 28.An d. e. 10 órakor fog a kegyes. 
rendtek templomában az egek urának bemutatt- 
nit mely mindkét végtiszteségtételire minden ro- 
kon, ösmerős és barát szomoruan meghivatik. 
Béke poraira. Kolozvárt, 1882, január 20. 
- Figyelmeztetés: A kereskedő bálra 

a meghívók kiküldettek, a rendező bizottság 
igyekezett minden Iehetőt elkövetui a meghivók 
pontos kiküldése végett, ha azonban a n. é. kö. 
zönség köréből olyanok, kik e bálra igényt tar. 
tanak, s meghivót netán nem kaptak volna, ké- 
retnek a Stráziuger Gusztáv és Demeter József 
urak üzletében nyitott iveinkre neveiket jegyez- 
zék elé. - A rendező bizottság. 

- Temető szabályok A temető bi- 
zottság következő hirdetmeny, Docsájtotta ki: 
Kolozsvárszab. kit.vArostörvén 
hatósága rendelkezés, és felüg 
lete alatt álló nagy- .lnei 
temetője, 1882. februáarholölkezd. 
ve köztemetőinek rendezéséről szöló belügymi. 
niszterileg megerősitett szabalyren. 
delete és megválasztott bizottságának köz- 
gyülésileg jóváhagyott ügyrendje 
alapján jövén kezelés alá, követke. 
zők hozatnak köztudomásra: ]. A 
temető bizottság rendes nyilvános üléseit a vá 
ros közgyülési termében, havonként minden hó 
első keddjén tartja meg; s jogérvényes hatá- 
rozatait foganatositás végett a főkapitányhoz te.- 
szi át. 2. A bizottság iatézkedései és határoza- 

tai ellen másodfokulag a városi tanácshoz, har- 
madfokulag a városi közgyüléshez lehet a kéz. 
besités napjától számitandó 8 nap alatt felleb. 
bezni. 3. Minden a temető bizottsághoz szóló 
beadvány itemető-bizottsági jegyző Dobál Antal 
ügyvédhez adandó be, d. e 9-11; délután 3 
-65 óráig belközép utcza 33. szám alatti irodá- 
ba. 4. A temetkezési helyek és sirásatási dijak 
a szabályrendelet 18. §-e szerint a következők : 
A) A nagy temetőben: Iször helydijak, 
még pedig annak : 1-ször: régi területén: 
a) sirboltul használandó minden 4 [] méter hely 
15 frt; b) családi sirul használandó minden 4 
Úl méter hely elsőosztályu 6 írt ; másodosztályu 
4 frt; c) egyszerü sirul használandó minden 4 
C méter hely 2 frt. 2szor: az ujabban 
szerzett terűleten: a) sirboltul haszná 
landó minden 4 [] méter hely 10 frt; b) csa- 
ládi sirul használandó minden 4 [] méter hely: 
elsőosztálya 4 írt; másodosztályu 3 frt; c) egy- 
szerü sirul használandó minden 4 [] meéternyi 
helyért 1 frt. I-szor: sirásatási dijak, 
mindkét előbbi helyen: a) Uj siroknál: 
aa) egy sirásás 2 méter mélységig (egy méter 
1 írt 80 kr) 3 írt 60 kr: bb) két métertől 4 
méter mélységig minden további egy métertől 
2 frt 70 kr.b) Régi siroknál.: aa) egy sir- 
ásás 2 méter mélységig (egy méter után 1 frt 
20 kr) 2 frt 40 kr; bb)2 métertől 4 méter mély 
ségig, minden további egy métertől 2 4t10 ki. 
B) A kismezői temetőben Iször:hel ydjak: 
a) sirboltnak használandó minden 4 C méter 
helyért 5 frt; b) családi sirnak használandó min. 
den El mtor dely után 2 
sirnak használandó minden 4 méter he 
1 frt. I-szor: rei b 
siroknál: aa) egy sirásás 2 méter mélység- ig (egy méter után 1 frt 80 krt számitva) 3 írt 
60 kr; bb) 2 métertől 4 méter mélységig, min. 
den további egy méter után 2 frt 70 kr. b)Ré. 
gisiroknál: aa) egy sirásás 2 méter mély 
ségig (egy méter után 1 írt 20 kr) 2 írt 40 
bb) 2 méteren alul 4 méter mélységig, minden 
további egy méter mélység után 2 frt 10 kr. 
ő. A dijak megválasztott temető felügyelő Ger- 
gely Jánoshoz kültorda utaza 27. szám alatt elő- 
re lefizetendők, ki azokról a temető bizottság ál. 
tal megállapitott alakban nyugtát ad. 6. Teme- 
téskor az illető felek temető helyek és sirok irán- 
ti rendelményeiket a temetést megelőzőleg leg- 
alább 24 óra előtt a temetőben levő főőrnek ad 
ják fel, kinek kötelezettsége azt haladéktalanul 
a temető felügyelőnek bejelenteni. 7. A családi 

joggal sirboltok, családi sirok, egyszerű kizáró 
engedélyezett sirok kijelőlése a temető felügye- 
lő hatásköréhez tartozik. 8. Mielőtt siremlék, vagy 
rácsozat állittatnék, vagy sirbolt épittetnék, kö- 
teles a sir tulajdonosa az erre szükséges tér 
mekkoraságát a temető felügyelőnek bejelente- 
ni, s annak elfoglalhatására a dij befizetése mel- 
lett az engedélyt megszerezni. 9. A köztemetők 

frt; c) egyszerű 



berendezéséről, a sirok méret szerinti ásásáról, 
- a családi sírok disz emlékkel, sirkővel, rá- 
csokkal vagy más keritésekkel való ellátásáról 
azoknak felallitásáról, a sirok gondozásáról, s 
diszitéséről a régi temetőben épitendő sirboltok 
épitési rendszabályairól a köztemető szabályren- 
delet 7-16 S8-ei intézkedik. A köztemető sza- 
bályrendelete nyomtatásban Gergely János te- 
mető felügyelőnél 10 krajczárjávai megszerez- 
hető. 10. A temetőben gyűmölcsfát ültetni nem 
szabad, a meglévőket a tulajdonosok a temotő 
felügyelő által kieszközölt előleges engedély foly- 
tán a femető őr jelenléte és felügyelése alatt 
idei deczember hó 31. napjáig elvihetik, - 
azontul az el nem vitettek a temető alap javára 
a bizottság rendelkezése alá esnek. A másféle 
fák, bokrok és cserjék disz helyzetbe rendezése 
és tartása a temető bizottság intézkedése sze- 
rint történend. (Szabályrendelet 7. §.) 11. A te- 
mető Őrök ellen felmerűlendő panuaszok a te- 
mető felügyelöhez jelentendők be. 12. A temető 
szahályrendelete a kalandosokra is kiterjed, azon- 
ban ezek a régi gyakorlatnal fogva feljogosit- 
tatnak a helydijak lefizetése mellett, a sirokat 
a méreteknek megfelelőleg maguk ásni. A teme- 
tő bizottságnak Kolozsvárt, 1882. jan. 18- án tar- 
tott üléséből, Földesy Sándóor, varosi ta- 
nácso8, temető bizottsági elnök. Dobál An- 
tal űgyvéd, temető bizottsági jegyző. 

Hazai hirek. 
- Értesítés. Miután a Nagy-Enyeden 

kittőlt holyago; és veres himlő-járvány még nem 
enyhül: a Bethlen főtanodában a szorgidő meg- 
nyitása Alsófehérmegye t. alispáni hivatalának 
ujabb és pedig 511-1882 sz. alatt kelt rende- 
lete alapján f. é. február 10-én regge- 
hs8óTára halasztatott. Miről a Beth- 

len őtanoda ifjusága és az érdekelt szűlők ér- 
tesittetnek, Nagy-Enyed, január 19, 1882 Ele- 
kes Károly rector professor- 

-Rakóczy György elveszettnek tar- 
tott bibliája. A Magyar Könyvszemle utolsó szá- 
ma kiemelte, hogy a középkorban a pápák, 

Iejelelmek, főpapok és főurak a bibliakötések 
dolgában milyen pazar fényt fejtettek ki. A ha- 
zankban fennmaradt ily diszkötések felsorolása 
mellett felemliti, hogy Kemény Simon kincstá. 
rának jegyzéke szerint abban, Egy deákbiblia, 
ezüstös, aranyos tábláju, öreg Rákoczy György 
fejedelem-féle4 létezett, de hogy hol van, azt 

mindeddig nem tudják. E nagybecsü és rendki- 
vül diszes példánya a régi hazai könyvkötészet- 
nek,és az ötvösmesterségnek, szintugy, mint szá- 
mos más könyvészeti ritkaság, a könyvkiállitás 
alkalmából napfényre került és az aradi gym- 
nasidm részéről beküldetett. A könyvtáblának 
belején látható főljegyzések és a külső diszité- 
sek kétségtelenné teszik, hogy az egy és ugyan- 
aza P. Szathmári Károly által a Magyar Törté 

nelmi Tárban és utóbb a Könyvszemlében 
ismertetett Rakoczy György-féle elveszettnek hitt 
bibliával. 

-Rejtélyes gyilkosság A Deés és 
éés Vidéke" cimü lapban a következőket olvassuk : 

A folyó hó 11-ik napja nem várt eseménnyel Jep- 
te meg a megyénkben fekvő N.Iklód község la- 
kósságát. A mondott nap hajnalán ugyanis n.- 
iklódi lakós és vendéglős, Jákobi Mozest hozzá- 
tartozói a lakásuk udvarán vérében fetrengve 

eszméletlen állapotban találták. A sulyosan se- 
besült mialatt lakásába bevitték, még annyit tu- 
dott mondani, hogy „megőltek a gyilkosok - 

s ezután megszünt élni. - Az eset részleteit fel- 

dderiteni illetőleg az eddig még ismeretlen tettest 
lelfedezni az azonnal meginditott vizsgálat lesz 
hivatva. Eddigelé csak annyi volt tudva, hogy 
Jakobi Mózes f. hó 10-én Kolozsvárrói jövet - 

kisjenői határon levő korcsmájábau szállott 

meg s onnan folyó hó 11-én reggel 3 óra tájt in- 
dult egyedül és gyalog N.-Iklód felé. A tettes- 
séggel senki sincs gyanusitva, Logy azonban a 

szerencsétlen ember gyilkosság áldozata lett a 
legnagyobb mértékben valószinü azon körülmény 
ből, hogy fejére egy zsák volt huzva és a nyak 
körül keményen lekötve. A halálos sértés két- 
ségtelenűl egy, az udvaron meg is talált pisz- 

tolylyal okoztatott, - Némelyek öngyilkosságot 
kővetkeztetnek, mert a fejrehuzott s a mellre 
is lecsüngött zsák a mellen esett lősebnek meg- 
felelőleg összeperzselve - s természetesen ál- 
lyukasztva - találtatott, miből kétségtelen, hogy 
a lővés közvetlen közelből van irányozva. Az 
öngyilkosság inditó oka az ehalt azon szándéka 
lett volna, hogy a halála esetére biztositott ösz- 
szeget családja hamarább kapja kezéhez. 

Vegyes hirek. 

Schlagintwelt Zakuenluenski Her- 
man tegnapelőtt meghalt Münchenben, s benne 
elvesztette a világ egyik legnagyobb utazóját, kí 
testvérével Adolffal együtt átkutatta Közép-Ázsia 
hozzáférhetetlen hegylánczait. Herman 1826-ban 
született -Münchenben. Testvérével Adolffal együtt mát ora ifjueágaban a nagy hegylánczokat tet- 

mánya tárgyava, A két testvér 1850-ben 
bentazta Angliát és Skótországot, 1851-ben pe- 
dig megmásztak a Monte Rosát, s igy ők vol- 
tak az elsők, kik ezen hegyóriás tettejére játot- 
tak. 1854-ben Ázsiába utaztak a Hi : á 
kutatására : Herman a Sanash mmalaya al , Jygottán keresztűl 
Dardsiling felé hatolt előre. 1856-ban pedig át. 
kutatta a Kuen-luen hegylánczot s innen van 
második (oroszos)ineve: Zakuenluenszki. A két 
testvér a földrajz és ethnograhia terén szerzett 
érdemei elismaréseül 1859.ben a párisi földrajzi 
társulattól a nagy aranyérmet kapta. Herman 
angol nyelven irta meg fő munkáját; „Results 

of a scientiic mission to Judie and High-Asie, 
czim alatt, s ez 1860-ban jelent meg. 

-A hol a „csöndes" legjobban virág- 
zik. A kártyázás sehol a világon, még nálunk 

sincs annyira elterjedve, mint Oroszországban: 

Pétervárott, Moszkvában, báriioly kormányaósk 
gi városban, nem igen akad ház. a hol a já- 

ték napi foglalkozás ne volna, sőt több, mind 
e helyeken van számtalan hivatalnok-család, 

mely a játszóktól szedett aránytalanul magas 

kártyapénzekből nem csak megél, hanem, a mint 
mondani szokás, házat is visz. Az Oroszország- 

ba uralkodó kártya-epidemia szóló bizonyitékául 
elég az évi kártya-fogyasztást számszerüleg fel- 

tüntetni. A káríya-gyártás Oroszországban a ko- 
rona monopoliuma, s csak egyetlen gyár van, 

mely az egész országot ellátja. E gyárban na- 

ponként 2000 tuczet azaz 24,000 játszma kár- 

tya készül el. Átlag 300 munka napot véve föl, 

a gyár évenként nem kevesebb mint 7.200.000 

játszma kártyát szolgáltat. 

- Merénylet az orosz nagykövet ellen. 
Az orosz nagykövet és első titkára e hó 19 én 
délután egynegyed 4 órakor Bécsben a ring- 

strasseon hajtottak végig; a kocsi közel volt a 
nagykövetségi palotához, midőn munkásféle em 

ber előugrott, nagy követ huzott ki kabátja alól 

és a kocsi ablakan keresztül a kocsi belsejébe 
dobott. Az üvegtábla ezer darabokra törött, a 
kő pedig a nagykövet lábai elé esett. Ez em- 
bert, a ki körülbelül 44 éves, elfogták; az eset 
szemtanui majdnem agyonverték őt, Az elfogott 
azt valotta, hogy Zich Jánosnak hivják és cseh- 
országi születésü. Zich János nem régen jött 
Bécsbe és munka nélkül lézengett. 1878-ban ön. 
kéntes volt az orosz hadseregben és a sipkai 
szorosban is harczolt a törökök ellen, a hol meg 

is sebesült. 

- Apró hirek. Lágy tél. Kuriozum- 
kép irják Ischlböl, hogy ott e hét elején a csá- 
szári villa fölőtt, a „Sophiens Doppelblick"-en 
két teljesen érett epret s virágzó eper-bokrokat 

találtak. A képviselőház épületeit a köz. 

lekedésügyi minister szakférfiiak által megvizs- 
gáltatván, ezek oly véleményt adtak, hogy azt 
csak nagy javitások által lehet fenntartani. Sem- 

minemű vesz élytől ugyan tartani nem kell, 
de a javitások oly sürgősek hogy a házat ha 

nem akarják azonnal az eshetőségnek kitenni, 

hogy tárgyalásai a javitások miatt félbeszakitas- 

sanak nem marad egyé, hátra, mint a képvise- 

lőházat az Akadémiába által tenni. - Kálno- 
kon Útő Victort az ottani mint lelkész fiát 

egyik pajtása czivakvdás közben vállon szurta 

késével. Ütő Viktor a sepsiszentgyörgyi kórház- 
ban fekszik a vitéz késes legény pedig szabad 
lábra helyeztetett egyelőre. Meteorhullás. 
Glagováczon (Aradmegye) e hó 17-én fényes 
meteor hullott le az erdélyi vasut pályatere mellett. 
- Miskolczon e hó 17-én tüz volt, a tüz 
három házat s több istállót hamvasztott el. - 

Élettani specialitás. Lipcsében egy baritonis- 
ta soprán éneket produkál, melyről azt írják, 
hogy oly tűneményszerü, hogy azt a tudmányos 
gége anatomusok is megcsodálhatják. Soprán 

hangjának teljessége és ereje mindenkit meglep. 

- Oroszországban Lugan vasuti állo- 

más közelében sóbányát fedeztek fel. Huszon- 
négy meternyire vonul el a kristálytiszta sóréteg 

a föld szine alatt. Angol és görög tőkepénzesek 
közt egy társulat alakult, hogy a roppant gaz- 

dagnak igérkező sóréteget kiaknázzák. Hagy- 

makoszoru-per. Székesfehérvárott e hó 
18-án érdekes végtárgyalás tartatott a járásbi- 

róságnál. Felperes Csorvári k. a. az ottani szin- 

ház primadonnája, az alperes pedig Kostyelik 

Géza nevü fiatal ember, ki előbbinek jntalom- 

játéka alkalmával egy hagymakoszoruval a szin- 
padra dobásával adózott Cservári k. a-nak a 

világot jelentő deszkákon szerzett érdemeiért. A 

járásbiróság vádlottat egyszerün azon indoko- 
lással, hogy az ügy a redőrségnél folyamatban 

van a becsületsértés vétsége alól felmentette. R e- 
auiemtartatott Rómába e hó 16 án Vict. Ema- 
nuel halála évfordulóján, a Pauthenoban hol az el- 
hunyt király, tetemei nyugszanak. A Igyásztiszte- 
let alatt 150 énekes müködött. 30,000 frank 

iutalom. Londonban egyik postahivatalban a mult 

év nov. 16-án több rabló berontott : a gázt hir- 

telen lecsavarták s különféle ékszereken kivül 
öt csomag termésgyémántot elloptak. A tolva- 

jok kézrekeritőjének 30,000 frank jutalmat 
igértek. - 

CSARNOK. 

A MaDomua alővv. 
fNapló töredék. Horwegh után.] 

A nap heve égető volt, még felhasználni 
akartam az estiórákat, hogy a tengerparton egy 
kis üde levegőt élvezzek és kiindultam a siraku. 

si kapun, vezetőm társaságában. Egyszerre csak 

egy magas állványon, egy fülkécskébe helyezett 
Madonnakép előtt állápk meg, melynek egyik 
düledező oldalrésze az elmult időkre emlékezte- 
te. Számtalan küszó növény kapaszkodva nőtte 
be azt; a leáldozó nap utó sugára és a lenge 
szellő játszadozott a sötétzöld levelek között, 
melyek árnyékaikat a Madonnaképre veték, 
mintha tiszteletteljes félelemmel akarnák vissza- 

tartani, még az árnyék érintését is. A távolban 

előttem álla a füstölgő Etna, melynek felszálló 
A 

[fekete füstfellegét helyen. helyenkint a leáldozó 
nap biborszinre festé. Előttem terült el a ten- 
ger, mely oly nyugodt volt mint a menny, me- 
lyet visszatükröze a forró nyári napon. 

Ma ugy látszék, mintha az emberiség szor- 

gos munkájával felhagyott volna, a távolban is, 

melyet szemeimmel bemérhettem, csak három 
vagy négy hajót vettem észre. 

Az Etna, a nap, a tenger, mi volt mindez 
a hajadonhoz képest, ki egész családjával a Ma- 
donna előtt imádkozék. Szemei kéklettek, mint 
az előtte fekvő tenger, ragyogtak, mint az Etna 
mögött leáldozó nap fénye, és a mint később 
meg tudám, szive is olyan volt, mint a forron 
gó tüzhegy. Ajkai reszketve mélyedének imád- 
kozásba. Remegő kezei, melyek csaknem átlát- 
szó fiuomságnak tüntek fel, görcsösen imára,kul- 
ecsolva valának, Azonnal égszrevettem, hogy a 
hajadon nem mindennapi imadkozó. Szemeit el- 
elforditgata a képről s mintegy vagy-szomjasan 
tekinte a messzeségbe, oly büvös erővel, hogy 
ha tova az Etnán allottam volna is, avagy a 
tenger mélyében lettem volna, felé kellett vol- 

na simulnom, ugy vonza magához. 
Ezen szemek elveszitettek valamit, melyet 

töbé egy Madonna sem adhat vissza. Mellette 
térdele szép anyja, kinek zelid, kegyes arczá- 
ról az égi béke tündökle. körülbelől egy hat 
éves leánykat tanita imádkozni és közbe-közbe 
rámutatott a nagy keresztre, megy a fülkében 

kilaragva állott. Mellette egy kosaracskában egy 
csecsemő feküve, ki ártatlan szemeivel nézé az 

eget és a madonna meg a keresztre mereven 
nézve mosolyga. Még egy nehány hajadon és 
asszony is térdele a kép előtt, Reájuk keveset 
adtam, mélyen elmerülve lévén amaz imadkozó 
hajadon márvány arczát látva. 

- No ugyan ez is hiában imádkozik. 
Megborzadva körültekinték. Ugy tetszett, 

mintha vezetőm szólott volna. 
- Mondott valamit Geronimo ? 

- Igen uram! azt mondottam, hogy a szép 
Marcella is hiában, imádkozik. 

Erre elhallgattam, . 

- Az Etna maár rég nyugodt vala; Pietro 
a tenger mélyeből ismét felszall és őt magaával 
leviszi oda. . 

E beszéd előttem talánynak tünt fel. Etna, 
Pietro, az összefüggést egyelőre nem birtam fel 
fogni. Ezután Geronimo kérdé : 

- Nem tudja ön ezt a történe tet ? 
- Miféle történetet ? válaszolám. 
- Pietro és Hermosa történetét, körülbe 

lől ötven éve annak, hogy ez történt. 

- Beszélje el Geromino, szeretném hal- 
lani.. 

- Pietro, a város legszebb legénye volt 
- folytata - Heormosa pedig a Marcella csa- 
látjában a legszebb hajadon: Pietro szegény, 
Hermosa pedig gazdag vala. Pietro szerelmes 
volt Hermosába. Most e történet egy kissé köz- 
napias, aem lehettek egymásé, mi nagyon termé- 

szetes azután, hogy csak ugy éltek egymással. Az 
Etna egyrettentő kitörés alkalmávaluram, épen er- 

ről aa helyről mintha még most is latnám - in 
nen vetette magát a szegény Pietro a hideg ten- 
gerbe. De ott alant nincs nyugalma, fel - fel- 
jar a legszebb, a legcsábitóbb alakban a felszin. 

re és a mely hajadon öt megplliantja, az any- 
nyira szerelmes lesz bele, hogy az minden áron 
veszve van. Az összekelést megelőző nap esté- 

jén Pietro a tengerből előjön és ismét a fenék- 
re száll ala a hajadont pedig a kétségbeesés 
utján hagyja. Hermosa esett először is áldoza- 
tul, az ő szép termete is a tengerbe lelte sirját. 
Ezelőtt egy héttel a Marcelle vőlegénye is birte- 
len eltünt, mernék fogadni, hogy ez Pietro volt 

és őt is szegényt majd áldozatul visszi magával. 
Ez rendesen akkor szokott történni, mikor az 
Etna kitörő félben van. Ő már ebből a család- 
ból a negyedik hajadon, kit Pietro ily kegyetle- 
nül rabol el. Rettentő igy előre tudni sorsa ki- 
menetét és segiteni ném lehet rajta. 

Ezután félévmulva ismét Sirakusában voltam. 
Legelőször is a Madonnához rándultam ki. Ugyan 

azokat láttam előtte térdelve. Marcella anyja 
és nővére gyászban öltözve valának; Marcella 
nem volt velök. A kuszó növények a Madona 
képet egészen befedték, se lát, se hall többé. A 
nagy keresztet a bokor még nem fedé el, sőt 
ugy látszik mintha nagyobbodott volna az. 

Az öreg Geronimo könyezett mialatt elbe- 

szélte, hogy a hullám miként ragadá magával a 
szép Márcellát. 

Én megborzadtam a mint a kis gyermeket 

a kosárban megpillantám, a tengerre, majd az 
Etnára vetém fájó tekintetemet. 

(V.) 

KÖZGAZDASAG. 
Hegedüs Sáudor a párisi valuta- 

eonferentiáról. 

A t. akademia nemzetgazdasági osztálya 
tegnap d. u. 5 órakor gr. Lónyai Menyhért el- 
nöklete alatt értekezletet tartott, melynek tár- 

tárgyát Hegedüs Sándornak a párisi valuta-kon- 

ferencziának lefolyásáról szóló előadása képezte. 
Hegedüs Sándor előrebocsátotta, hogy jelentése 
külön nyomtatásban fog megjelenni, s ezuttal nem 
szándékozik a konfereneziáról egészen beható 

modorban referálni, hanem azt csak föbb voná- 

saiban vázolni. Előadását azzal kezdi, hogy a 
párisi konferenczia oly bibásan összeállitva, 

hogy előre lehetett várni a tanácskozások siker- 
telenségét. 

A konferenczián összegyült képviselők igen 
sokat beszéltek, a nélkül, hogy bizonyos elvi 
álláspont meghatározása mellett haladást lehetett 
volna tapasztalni. Egy a konferenczia által ki- 
küldött albizottság ugyan kitüzte a kérdéseket, 
különösen az ezüst érték csökkenésének magya. 
rázata s más részletek tárgyában; erre azután 
egy általános vita kezdődött, azonban a kitüzött 
kérdéseket alig hozták elő, s azoknak megfejté- 
sa felett sem igen tanácskoztak. Csak későbben 

majdnem a konferenczia végén a franczia és 
amerikai képviselők közt folytatott szükebb körü 
tanáeskozmányban vették tárgyalás alá a kitű- 
zött kérdéseket, s azokat a szükebb értekezlet 
meg is oldotta. Az itt megállapitott,4 pontba fog- 
lalt határozatot azután a konferenczia utolsó űlé- 

sében ki is mondták, a nélkül, hogy azokat kri- 
tika alá bocsátották volna. A konferenczián te- 

hát nem egyenlítették ki a különféle államok ál- 

laspontját, s egyátalában a monometalismus és 

bimetalismus rendszereit megbeszélték ugyan, 

de az iránt, hogy valamelyik rendszer batározott 

érvényesülést nyerjen, átalános nemzetközi erő 
vel nem történt semmi. Mindenki sokat várt e 
konferencziától, azonban ott kűlönféle theoreti- 

kus nyilatkozatokat tettek, a nélkül, hogy vala- 
melyik rendszer gyakorlati megvalósitására hatá- 

rozott lépést tettek volna. A konferencziát 1882. 
évi ápril hóra elnapolták, s a diplomacziára bir- 

ták a szükséges előkészületek megtételét. Jel- 

lemzi a konterencziát az, hogy az ott összegyült 

elemek annyira különfélék voltak, hogy nem 
biztak egymásban, s lehetett ott hallani olyan 
előadásokat, a melyek egyetemi kathédrába 
valók, de sőt olyanokat is, a mikből nagyon 

élesen kitünt az, hogy a szónok nincsen egészen 
tisztában álláspontjával, - Előadó ezután a kon- 
ferenczián vitatott két rendszernek a bimetalis- 
mus és monometalismusnak fejtegetésére tér át, 

A bimetalismus népszerűsége sokat nyert a kon- 
ferenczia óta, mert a bimetalismus eddig nem 

volt egyéb gyakorlati szempontoknál, s ugyszól- 

ván nélkülözte a valódi tudomány tekintélyét, s 
a monometalismus ellen nem hozhatott fel elvi 
szempontokból folyó argumentumokat. A legtu- 
dományosabb bimetallisták is csak gyakorlati kri- 

tikával és nem tudományos álláspontjuknak meg- 

vitatásával foglalkoztak; a bimeta ismus nem tu. 
dományos theoria, hanem csak gyakorlati expe 
diensek nyilvánitása, 

A párisi konferenczián tekintélyes véle. 
mény nyilvánult a rendszer mellett, melynek 

gyakorlati szempontból való jogosultságát erő- 
sen vitatták. Előadó ezután áttért a konferenczia 
utóhatásainak előterjesztéseire. Behatóan fejtege- 
ti ama hatást, melyet a konferenczián kifejtett 

elvek gyakoroltak a tudományos irodalomra, s 
bizonyos irók elvi álláspontjának részben való 
megváltoztatására, minők a jelesebbek között 
Arendt és Leksis, továbbá a tarsadalmi téren va- 

ló agitáczióra, különösen Londonban és Berlin- 
ben, hol hatalmas agitáczó indult meg a bime- 

talismus mellett. Befolyást gyakorolt még a kon- 
ferenczia a gyakorlati törvényhozás terén, a mi 
több nemzetnél tapasztalható, Előadó kijelenti, 
hogy ő szorosan vett tudományos szempontból 
monometálista, de a gyakorlati életnek számos 
oly követelményei vannak, a mik határozottan a 

másik rendszer mellett szólanak. Előadó ezután 
levonja saját véleményét, melyet öt pontban ter. 

jeszt elő. Hegedüs Sándor előadásának befeje- 
zése után Kautz Gyula a monometalismus mellett 
emelt szót, hosszasabban fejtegetvén e tan jógos 
sultságát, a rendszernek elvitázhatlan előnyeit. 

Utánna még Dr. Keleti dr. Földes Béla emelt 
szót, reflektálva Hegedüs jelentésére, Az érte- 

kezlet 7 orakor véget ért. 

Budapest 1882 jan. 19. 

Hetivásári jelentés. : 

Felhajtatott: 766 db. magy. ökőr, 286 db, 
magy. tehén, 38 db. szerbiai ökör 11 drb. bi- 
valy 32 drb. bika összesen 1123 drb. szarvas- 
marha. 

A lefolyt öt avagy hat hét óta ma volt az 

első vásár, melyről végre azt lehet modani, hogy 

kissé élénk hangulatban folyt le, söt a jó minő- 

ségü nehéz marháknál métermázsánként egy fo- 

rintnyi áremelkedés is jegyeztünk. 
Következő árakat jegyeztünk: magy. ök- 

rökért 49-654 frtig. magy. tehenekért 48-6511/, 
frtig. szerbiai ökrőkért 52 frtot, bivalyokért 47 

frtot. bikákért 47-51 fírtíg. metermázsán 

ként - 
Braun József és fia 

bizományi üzletéből. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda ) 

Budapest, jannár 21. (Képviselő- 
ház.) Hentaller interpellál a Bizony-féle 
ügyben. A költségvetési vitában Stein- 
acker a Grunwald által előadattakhoz 
csatlakozik. A német delegátiókról és a 

pénzügyér ellen az általános elszegénye- 

désről beszél. 

Ezután szólt Apponyi, ki tiltakozik 
az ellen, hogy az ellenzék a független- 
séghez közeledik, s védi a távollevő 
Sennyeyt. Helfy kijelenti, hogy az ellen- 
zéki közlönyök, Somssich beszéde és Szi- 
lágyi álláspontja adtak okot nyilatkoza- 
tára. Szilágyi megjegyzi, hogy a végesz 

közt az önálló vámterületet megnevezte 
A miniszterelnök tagadja, hogy ennyeyi 
értette, vigasztalja a tudat, hogy Bosznia 

tól óvta meg. 
Belgrád, jannár 21. Az Ex metro- 

politát kérdőre vonták a fejedelmi kor- 
mányra mondott gyalázó beszéd miatt. 

A kormány ajánlotta Matanovicsnak, 
hogy Szerbiából távozzék. Matanovics 
szerint 7000 ember készül a lázadók se- 

gitségére. 

Szeged, január 21. A folyammér- 
nökség hálafeliratot intéz Ordodihoz. 

Karlovicz, január 21. A Patriarcha 
beiktatása holnap lesz. A készülődések 
az ünnepélyre nagyban folynak. 

Raguza, jan. 21. Ujabb tudó- 
sitásszerént Koritónál husz ka- 
tona megsebesült. 

Bilekben is történt lláza- 
dás. - A helyőrség gyemgé- 
nek találtatván Trebinjéből 
Mostárból segitség ment. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a badapest áru. é árték-tő zsdén 

Magyar aranyjáradék, .... 1 Magyar vasuti kölcsön .... 1881/, Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás, 89 Magyar kel. vas. államkötv., II. kíibocsátás , 1081/, Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás , 951/. Magyar földtehermentesítési kötvény . 98 Magyar földteherment. kötvény záradékkal . 988/. Temes-bánáti földtehermentesiétsi kötvény... 8 Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. . 89738/ Erdélyi földtehermentesitési kötvény. 9014/ Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv.. Magyar szőlődézsma váltsági kötv.... 988/. Magyar nyeremény-sorsjegy-költsön. gy. 120 Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 11*/ Osztrák járadék papirban..... 751. Osztrák járadék ezüstben.... 77 Osztrák járadék aranyban... 1860-iki osztrák államsorsjegyek.. 182 Magyar hitelbank-részvény ; 314 Osztrák hitelintézet részvény , 317 
Ezüst ... 
Cs. és .... 559 20 fr. poleondor) 545 
Német bi a . 5825 London ( iv 11985 
Magy. papir jár. ............ 871/. 
Magy arany jár............. 871 magyar Osztrák bankrészvényy....1284 

A budapesti árutőzsde hivatalos 
árjegyzékei. 

,1881. év január hó 20. 
Ara 100 kilogramnak Budapesten. 

Buza: Bánsági 12 frt. 55 kr. Tiszavidéki 
12. frt. 65 kr. 12 frt 90 kr. Pestvidéki 12 fr 40 kr 
12 frt 65 kr. Fehér megyei 12 frt 55 kr 12 
frt 80 kr. Bácskai - írt. - kr. 

Magyar rozs 8 frt. 
80 kr. Takarmány 7 frt. 20 kr. 

50 kr. 8 fr. 
7frt 40 kr. 

rpa: 7 frt 30 kr. 10 írt 50 kr. Ma- 
láta 7 írt 50 kr. 9 trt 12 kr. 

Magyar zab: 7 frt 05 7 frt 90 
kr. Bánsági 7 ífrt O5 kr. 

Tengeri: 7írt 05 kr. ő írt 95 kr 
másnemü 6 fírt 75 kr. 6 frt 85 kr. 

Repcze: káposzta bánsági - 
-kr. írt - kr. - frt - kr. 

Magyarköles: 5 ífrt 90 kr. fr 
k kr. 

Szokvány: buza tavaszra szállitaudó 
12 frt 42 kr. 12 frt 40 kr. Buza szept - októ- 
berre szállitandó - frt - kr. 12 frt 62 - 
rozs tavaszra szállitandó 12 frt 35 kr - írt - 
kr. Tengeri május.-juniusra. 7 frt 35kr. 7 
frt 37 kr. Repcze káposzta aug.-szeptemberre 
szállitandó - írt - kr. - frt - kr. bánság 
julias-juniusra szállitandó - írt - kr. - 
trt - kr. 

Szesz (nyers) 100 liter százalékként 31- 
fit 31 frt. 3/. 

frt - 

Fáy Serena k. a, ötödik vendég. 
játékául. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 107 szám. 

Kolozsvárt, vagárnap 1882. január 22-én. 

A CZIGÁNY. 
Népszinmü 3 felvonásban 

Irta Szigligeti. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KAROLY. 

(nyavalyatörést) gyógyit el 
vélileg Dr. Kilisch külön- 
leges gyógyász Dresdában. 
(Szászország.) Terjedelmes 

NYILTTEÉR.") 

eredménye, (8000) folytán a 

zI 

Eskórt 1 
párisi tudományos társaság 

nagy arany érmével kitüntettetett. 
(482) 15-20 

) Erovat alatt megjelenő czikkekért semmi felefős 
séget nem vállal a 

Szerk, 

elfoglalásakor az országot nagy hábormn- 



LEGJOBB és LEGOLCSÓBB 

TÜZI FA. 
Egy öl száraz tölgyfi. 11 frt - kr. 

Egy öl száraz tölgyfa felvágva. 12 frt 50 kr. 
Egy métermázsa vágva. frt 90 kr. 
Egy waggon ugyanazon fa csak ...60fr ki. 

Szállitás 1 ölnél.. ..-it80 kt. 

Szállitás egy métermázsánál. - frt 10 kr. 

Raktárhelyiség: SÉTATÉR-UTCZÁBAN 

megrendelhető 

BAK LAJOSNÁL 
1. szám alatt. Az épitések alkalmából ajánlja gőzzel kiszá- 

ritott nagy mennyiségben 

készletben levő 

KOCZKAPADLÓIT 
Amerikai tölgy parduette egy C öl 7 frt. 

Koczkás parduette egy C öl 12 frt. 

Ugyan ő nála kaphatók kiszáritott tölgy, bükk, juhar, 

hárs, dió, kőris s másnemü fák jutányos árban. 
mgy Megrendeléseket vidékre is a legnagyobb pontos- 

(240) sággal teljesit. 67-100 

AAA AAAAAOKA 

W Könyv-, mű- és zenemű raktár. * 
Bárhol és bárki által hirdetett bel- és külföldi könyv, 
kép, zenemű és folyóirat azonnal gyorsan kapható vagy 

megrendelhető a legrövidebb idő alatt.. 

a plébánia epületben, a piaczi templommal szembe. 

Zongora és harmonium raktár. 
(10) 

aeamaasaaamaaaamamana 

2000 bizonyitvány és rendelvény a leghirnevesebb orvosoktól. 

Dr. Popp fogszere 
eddigelő a legjobb szer a togak és száj egészséges fenntartására 

Számos bizonyitvány a leg- első érdem érmek e 

kintélyektől külön. 
ek orvosi te 

böző kiállitásokról. 

Harmincz éven át jónak bizonyult 

Anatherin szájviz. 
Dr. POPP J. G.-től cs. k. udvari fogorvos 

Bécsben, I. Bognergasse 2. 

Gyökeres gyógyszer mindennemü fogfájás ellen, mint szinte a száj- 
üreg és a foghus mindennemü betegsége ellen Jónak bizonyult öblő- 

gető viz az idült torokbajoknál, 1 nagy palaczk 1 frt 40 kr., 1 közép 
1 frt és 1 kicsi 50 kr. 

Növényi fogpora rövid használat után a fogakat vakitó fehérré teszi a 

nélkül, hogy azok ártalmára volna. Ara dobozonkint 63 kr. 

Anatherin fogpastája űveg szelenczékben 1 frt 22 krval, jónak bizonyult 

fogtisztitó szer. , 

Hlatos fogpastája a szájüreg és a fogak ápolása és fentartására a leg- 

kitünőbb szer, darahja 35 kr. 

Fog.óloma igen gyakorlati s a legbiztosabb szer a lyukas fogaknak ön- 

ólmozására. Ára dobozonkint 2 frt 10 kr. 

Popp gyógysz. növényszappanja. Előnyös Toillett-szer, foltok, ki- 

ütések, májfoltok, és szeplő ellen, a bőrnek tisztán tartására, 

a bőr tisztátlansága és fakadékai ellen. Ára 30 kr. 

A t. cz. közönség felkéretik világosan Popp csász. k. udvari 

fogorvos-féle készitményeket kérni, s csak az olyakat fogadni el, me- 

lyek saját védjegyemmel vannak ellátva. 

ozsvártt Wolff János, Dr. Hincz Gy., Biró János, Valentini A. Széki 

Miklós olozssári e Dietrich Sámuel, Csapó Sándor és Demet
er Joözsef ke- 

reskedésében. Tordán Trajanovits E, gyógyszerésznél és Török Albert keres- 

kedésében. Tekébe Wagner E. gyógysz., B.-Hunya don ; Fay V. gyógysz., 

Szamosujvártt: Placsintár G. és fia gyógyszerész,, SzászRégenben: 

Schaaser S. és Czoppelt F. gyógysz. M-Láposon: Brener 0, Deésen: Roth 

P. gyógyszerészeknél. Beszterczén: Fieischer Rudolf és B. Zincz kereskedők. 

nél. Gy.Szent-Miklóson Eranosz B. gyógysz. Radnán: F. Daichent- 

Bethlenben: Szentgyörgyi M. Borgó-Prundon: Vachsman A. Zila- 

hon: Ungar G. és Weisz R. gyogyszerészeknel. Maro s-V ásárhelytt: Hut. 

flesz K. keresk., Binder K, Jenei K. gyógysz. Lech nitz: Scheint F. gyógysz. 

Gyergyó-Ditróba: Szathmári S. gyógyszerésznél. Sz-Udvarhelytt: 
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tünöbbeknek bizonyultak be, 
még több mint kétszáz legmagasbb érdemdij, 

Ezen tények hangosabban szólnak 
gépek felülmulhatlanságáról. 

Csak ugy valódi, 
okmány (Certificate) mellékeltetett. 

A VILÁG ELSŐ ÉS LEGNAgYOBB VARRÓGAPGYARA. 
THE SINGER MANUFACTURING Co 

Anai r n jóságuk ; ; varrógé . varrógépei rendkivüli munkaképességük, jós guk s tartósságuk miatt az összes gépek közt, mint a legki- 
mi nemcsak több mint három millió veyő 2ő érdek nélküli szakértők által ismerte nt aog 

mely egyedűl az utolsó évben 538,609 varrógépre, tehát minden üzletnapban több mint 1700 

ha a gép a bejegyzett védjegyen kivül, a karján a teljes czéget: »Ihe Singer Manu- 
facturing Co. viseli és alant látható 

NEIDLINGER G. Kolozsvár, 5 - belközép-utceza 65 szám. 

N wW-v exr 

ó : tett 
de kiválóan az évrőlévre növekedő forgalom által bizonyittatik, el, hanem 

darabra emelkedett. 
bármily ajánlásnál, s legjobb bizonyitékul szolgálnak az eredeti Singer varró- 

Neidfinger G.* aláirásommal ellátott jótállási 
(127) 33-62 

x
 

TIFIC4, 

. Neidlinger or the Agents appointed by him. 

2 

* 

e 
2 

] 
- 

G. NEIDLINGER, 

* 
We, the Undersigned, Singer Manufacturing Co. do hereby certify, that the accompanying Sewing 

Machine bearing above Number, is constructed in our Manufactory and shipped to our General Agent for Russia, 
the North and Middle of Europe, Mr. G. Neidlinger, Hamburg. 

We further state, that our Machines can only be had in Russia, the North and Middle of Europe 

General-Agent for Russia, the North and Middle of Europe. 

Chieff Ofice New-York, 34 Union Souare. 

The Singer Manufacturing Co., New-York. 

U
O
x
M
H
N
 

0
9
 
9
e
J
n
u
e
y
 
a
o
u
g
 
e
u
L
 

EDWARD CLARK, Presidant, é
 

Philadelphiai nemzetközi kiállitás bizottsági birálata : 

Egy kiváló minőségü családi, varrógép melyben a legtöbb czélirányos gépészeti találmány van összpontositva; mely találmányok a különböző részeknek pontos járás 
kölcsönöz; szerkezeti egyszerüség; kiviteli szilárdság s a munkák kitünősége s az egész együttes tökéletessége. 

GASKORN A. T. vezérigazgató. HAVVLEY J. B. elnök. ASOHHR MAYER titkár 
Az észak-amerikai egyesült államok százas bizottsága. 

Í 

aVe, TUll es led! 
Miután a n. é. közönség némely külföldi árjegyzékek 

által, melyek az olvasót látszólagos olcsó árak miatt akár- 
hányszor megrendelésre ösztönzik, de a küldemény rende- 
sen a kivánalmaknak nem felelvén meg, - tévutra vezet- 
tetik, indittatva érzem magamat helybeli kávé nagy raktá- 
romból néhány igen kedvelt faj kávét ajánlani, melyek az 
emlitett külföldről ajánlott kávékat ugy olcsóságra, mint 
finom, tiszta izökre nézt fölülmulják. - Ajánlom tehát e 
kedvező alkalmat a n. é. helybeli és vidéki fogyasztó kö- 
zönség szükségletének fedezésére fölhasználni, engem az ed- 
digi nagymérvü kegyes pártfogásával szerencséltetvén. 

[4 .... 

Kávé-árjegyzék: 
(Az árak 5 kilo vételnél készfizetés mellett értetnek.) 

Kávé Portoricco legfinomabb 

O
 

kilo 1.48. 

Kávé gyöngyPortoricco 1.56. 

Kávé Ceylon finom 1.60 

Kávé arany Jáva legfinomabb 1.70. 

KáVé Mocca arábiai válogatott " 1.80. 

Kávé Ceylon igen finom nagyszemü ,, 1.0. 

Kávé Ceylon gyöngy, legfinomabb , 1.80. 

Kávé Jamaica nagyszemü különös,, . 1,85. 
Minta-csomagok 5 kilojával, minden fajtából egy-egy 

kilo, fenti árak mellett kiszolgáltatnak. 
Vidékre 5 kilos postacsomagokban kilonként 6 krajczár 

áremeléssel bárhova bérmentesen és ingyen pakolással kül- 
detnek. (475) 12- 

Rum és tea: 
Rum cCuba magas foku 1 litetr 60 kr. 

Rum Jamaica finom 1 liter 80 kr. 

Rum Jamaica valódi 1 liter 1.60 kr. 

Tum Ananas legfinomabb 1 liter 2.- kr. 

Tea Congo fekete, finom kilo 2.80 kr. 

Tea Souchong legfinomabb kt. 

Tea Melange legfinomabb ; .Őő-kr. 

Tea Pecco virág, kitünő " 6.00 kr. 

Tea Orange fiowers, különös fnom, . 8.-kr. 
A n. é. közönség tömeges pártfogását kéri alázatos 

tisztelettel 

Gergely Ferencz, 
gyarmatáru kereskedő a „Török"-höz tőtér 20. szám. 
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Főüzlet és központi iroda: IÍV. váczi-utcza, Peking városához! 
Fiókok: vII 

IV. kerület, kigyó-tér, II. ker. király-utoza 17. sz., 
„A theanővényhez." a "Moszkva városához, 

DIETRICH és G0TISCELIG 
oszt. cs. kir. és a magyar kir. udvari thea- és rum-kereskedésük Budapesten 

Ajánlja a téli évadra dúsan fölszerelt raktárából közvetlenül importált 

m Chinai Theát 
(legujabb 1881/82.diki termés.) 
Különös en: frttól frtig 

Congo, legfinomabb . . 1/ kilója 2.- 3. 
Souchong , . . . % - 6.- 
Orosz családi thea : . ) 3.- 4.- 
Fekete orosz karaván thea : „ 6.- 12.- 
Fekete karaván virágos thea n.- 6.- 
Pecco, virágos thea, legfinomabb , 4-.- 
Orosz karaván virágos thea : 2 6.50 12. 
Udvari thea vegyiték.. ; . , 12--. 
Victoria thea-vegyiték . " . 
Király thea vegyiték . . 6.- 
Moszkvai thea-vegyiték ; , - - 
Császár thea-vegyiték . . , 4- -- 
Mandarin thea vegyiték . . , 3- -- 

Ugyanezen fajták csomagokban és diszes chinai szelenczékben is 
kap hatók. 

m- Jamaika- Rum 
legfinomabb fajok, közvetlenül importálva. 
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1. sz. nagy üveg barna (1/, pint . 2 frt 20 kr. 
1 n közép n n (i meszely) . . 1 frt 10 kr. 
1. pkis ) » (1/ meszely) - frt 56 kr. 
2. , nagy (/2 pint) 1 frt 50 kr. 
2. közép , »(1 meszely) - frt TŐ kr. 
3, kis (/2 meszely) . - frt 40 kr: 
3. , nagy , p (/2 pint) 1 frt 20 kr. 
3 ,közép , "(1 meszely) . . - fit 60 kr. 
8.pakis »(/2 meszely) : - frt 30 kr. 
4. „ nagy (l p . . 1 frt 50 kr. 
5. , nágy p ( pint) 1 frt 20 kr. 

Braziliai-Rum. 
iróilag deponált védje el. 

1 nagy butélia üvegestül (1 piu) 7 . syEy . 1 frt - kr. 
1 kis C/ pint). . - frt 53 kr n E . . a 

Mindennemü külföldi likörök, pezs gők, sherry, franczia borok, csokoládé 
ang. theasütemény, miuden alaku és nagyságu theás-edények. 
u A legcsekélyebb próbamegrendelések is fe teljesittetnek. Ke 

8-10 1eskedőknek megfelelő engedmény. 

Ezen általánosan ismert, Lee Vilmos által fel- talált győgyszer, a legjobb eredménynyel használható, minden külső vagy belső gyuladás, fej-, fül- és 
fogfájás ellen, megsebesülések vagynyitott sebek, 
égési sebek, rákgyuladás, bénulás és szem- 

gyuladás ellen, fogtisztitás, bedörzsölésre s a t. 
Ezen sós-borszesz, földrészünk és Anglia legna- 

gyobb tekintélyei által, mint biztosan és jól ható 
gyógyszer kineveztetik és valódisága következtében 
legnagyobb joggal, mint sikeres gyógyszer - mely 
fölött, 16 év lefolyása óta, számtalan köszönő levéllel 
birunk - mindenkinek ajánlható. 

Gyakran előkerülő utánzások kikerülése végett, 
a t. ez. közönséget, biróilag letételezett üvegszalagunk és védjegyünkre figyelmeztetjük. 

Egy nagy üvegnek ára 60 kr. 

Ismételadók jelentékeny kedvezménynek őrvendnek. 
Easználati utasitás minden üveghez ingyen mellékeltetlle. 

Bizományi raktárak átengedtetnek és hirlapban közöltetnek. 

Dietrich és Gottsehllig, 
osztr, csász. és magy, kir, udvari szállitók, 

er 
csösz e 

Könez A. gyögyszerésznél és Erdély összes gy :y és illatszertáraiban. 

Nyomatott a „KELET nyomdájában Kolozsvártt, 
. 


